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GEREKCE

“Tiirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ile Suriye Arap Cumbhuriyeti Hiikiimeti Arasinda Teknik
ve Ekonomik Isbirligi Anlagmast™ 15 Mayis 2009 tarihinde Sam’da imzalanmustir.

Soz konusu Anlasmanin girig kisminda da belirtildigi iizere; Tiirkiye Cumbhuriyeti, Tiirk
jsbirligi ve Kalkinma Idaresi Bagkanlig (TIKA) vasttasiyla, egitim ve fizibilite calismalari da
dahil olmak iizere somut projeler aracihigiyla Suriye Arap Cumhuriyeti’ne Devlet Planlama
Komisyonu’nun koordinasyonunda teknik yardim saglayacakur. Bu cercevede, TIKA tarafindan
Suriye’de bir Program Koordinasyon Ofisi (PKO) agilmasi dngorillmektedir.

Anilan Anlasma ile, iki komsu tlke arasinda mevcut ekonomik ve sosyal iliskilerin daha
da gelistirilmesi yoniindeki istek ve kararlihk vurgulanarak, ilkemiz tarafindan saglanacak teknik
yardimlarin hukuki cergevesi olusturulmustur.




Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Suriye Arap Cumhuriyeti Hikiimeti
Arasinda
Teknik ve Ekonomik Isbirligi Anlagmasi

Tirkiye Cumhuriyeti Hikameti ile Suriye Arap Cumhuriyeti, bundan béyle
"Taraflai" olarak anilacakiardir, iki iilke arasindaki ekonomik ve sosyal iligkilerin
geligtirimesini hedefleyen isbirligi programinin yiriitilmesi amaciyla agagdaki

diizenlemeler tizerinde mutabik kalmiglardir.

Isbirligi programi, Tirkiye Cumhuriyeti Bagbakanhgrna bagh Tirk Isbirigi ve
Kalkinma Idaresi Bagkanligi, ki bundan boyle "TIKA" olarak anilacaktir ve Suriye Arap
Cumhuriyeti'nin Devlet Planlama Komisyonu tarafindan koordine edilecektir.

Tirkiye Hukimeti TIKA vasitasiyla, egitim ve fizibilite galigmalarn da dahil olmak
izere somut projeler aracihgiyla, ilgili kamu ve 6zel sekior kurumlar ile isbirligi halinde
Suriye Arap Cumhuriyetine Devlet Planlama Komisyonu'nun koordinasyonunda teknik
yardim saglayacakir. Her iki taraf da, asagida listelenmis olan alanlarda projeler
tanimlamak ve hazirlamak Gzere uzmanlar tayin edeceklerdir. Alanlar agagidakileri
kapsayacak ancak bunlarla sinirl olmayacaktir.

1} Altyapi, nakliyat ve haberlesme sistemieri,

2) Sulama sistemi,

3) Tarim ve hayvanciiik,

4) Endustriyel tesislerin rehabilitasyonu, _

5) Tanmsal ticaret ve tarimsal endustri de dahil oimak Uzere kiigiik ve orta Slgekii
isyerlerinin geligtiriimesi,

6)Yerel kamu idarelerinin yénetim kapasitelerinin gliclendiriimesi,

7) Turizm,

8) Saglik,

9) Cevre,

10) Bilimsel ve kilturel isbirligi,

11) Enerji kompleksinin geligtirimesi,

12} Makro ekonominin modellestirimesi alamnda isbirlidi,

13) Insan kaynaklarinin gelistiriimesi alaninda isbirligi,

14) Bolgesel planlama alaninda igbirligi,

15) Suriye'deki ozel sektoriin desteklenmesi ve gelistirilmesi konusunda Suriye
Arap Cumhuriyeti Hikiimeti'nin gabalarina destek verilmesi.




MADDE |
Turkiye Hikameti TIKA kanaliyla,

a) Bir program koordinasyon ofisi (PKOQ) techiz edecekdir,

b) PKO'nun tesis edilmesine iliskin olarak hizmet masraflan dahil (su, elekirik,
isinma, gaz) yaptlacak harcamalari istlenecekiir.

c) PKO igin, yerel personel dahil olmak tzere, gerekli personeli secip kiralayacak
ve ticretlerini ddeyecekiir,

d) Acil durumlarda buroda galigacak personelin saglik bakimi ve tibbi
hizmetlerinin saglanmasiyla ilgili harcamalan Ustlenecektir,

e) PKO igin, satin alma veya kiralama yoluyla nakil araglanni hazir
bulunduracaktir,

f) Tirk uzmanlarin iicretlerini ve uluslararasi seyahat masraflarini yiklenecektir,

g) Fizibilite calismalannin maliyetierini sibvanse edecektir,

h) Ust dizey danigmanlan ve yardimlagmanin koordinasyonu icin  egitim
programiarini maliyetsiz olarak saglayacaktir,

i) Suriye'nin ilgili kamu ve 6zel kurumlarina projeler araciligryla enformasyon
akigini ve uluslararasi etkilesim olanaklarini kolaylagtiracakiir.

MADDE !l
Suriye Hukumeti,

a) Projenin tanimianmasi, tasanmi ve yuritiimesi sirasinda uzman gruplari igin
gerekli olan enformasyonu iletecekiir,

b) TIKA projeleri igin hizmet veren Suriyeli memurlarnn harcamalarin
yliklenecektir,

c) PKO igin tescil prosedriing kolaylastiracaktir,

d) Suriye Arap Cumbhuriyeti iginde bulundugu sirada PKO Bagkanina diplomatik
statil saglanmasi igin en iyi cabay! sarf edecektir,

e) Eger taraflar mutabik kalmislarsa, on finansmanina katki olarak TIKA
projelerinin masraflarini karstlayacaktir,

f) Mevcut yardimlagma programi kapsaminda, teknik yardim projelerinde
kullaniimak tizere satin alinmig olanlar yaninda, Suriye Arap Cumbhuriyeti topraklarina
ithal edilmis olan mallar da Suriye'de alinmakta olan herhangi bir vergi, resim ve hargtan
muaf tutulacaklardir. Bunun yani sira, projelerin yurtiimesi tizerine galigmakta olan bu
anlagsma kapsamindaki uzmantara ve onlarin bakmakla yiikimlii oldugu kigilere
vizelerden muaf olma hakki taninacak ve Suriye Arap Cumbhuriyeti'nde  uygulanma
olasiligr bulunan herhangi bir tescil ticretinden de muaf tutulacaklardir.

Bu anlagma gergevesindeki geligtirilecek olan projelerin her biri, her iki tarafta da
koordinasyon ve yir{itme ajanslari gerektiren farkls bir antlagma altinda ele alinacaktir.
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Bu anlagmaya gore eide edilmis olan gelisme, yilliK bir deferlendimme
toplantisinda, koordinatorlerce lzerinde mutabrk kalinmig olarak Tork ve Suriyeli
koordinatorlerin ve projelere iliskin olan diger Ulke temsilcilerinin katihmian ile sirastyla
Tirkiye ve Suriye'de degerlendirilecektir. Yilk yaritme programiar, bu toplantida
miizakere edilecek ve revize edilecektir. i

MADDE i

Mevout Anlasma, ydrdriige girmesi igin gerekli fim i¢ yasal proseddrierin resii
olarak tamamlandigina iligkin diplomatik kanallar yoluyla yazili olarak son bildirimin
yapiidigt tarihte, yararltige girecekir.

Mevcut Anlagma yitririuge girig tarihinden itibaren bes (5) yil siireyle gecerli
olacaktr. Taraflardan biri, diplomatik kanallardan s6zkonusu Anlagmanin yurartalik
siiresinin bitiminden en az U¢ ay snce, Anlasmayl fesh etme pildiriminde bulunmadig
takdirde, Anlagmanin yararlulik siiresi bir bes (5) streyle uzayacakiir.

iki Taraf da, herhangi bir zamanda, diger Tarafa diptomatik kanallar yoluyla yazili
biidirimde bulunarak bu anlagmanin feshini isteyebilir. Boyle bir bildirimin yapiimasindan
itibaren alti (6) ay iginde fesih bildirimi geri alinmadigi takdirde Anlagma sona erecekltir.

. e

isbu Anlagma, Sam’da 15 05.2000 tarihinde Turkge, Arapca ve Ingilizce dillerinde
iki orijinal nisha halinde ve bltin metinier esit derecede gegerli olmak Uzere
imzalanmighir. Yorum farkliliklan halinde Ingilizce metin esas alinacakhr.

Tirkiye Cumbhuriyeti Suriye Arap Cumbhuriyeti Adina
Hiikiimeti Adina Hiikiimeti Adina

W
Musa KULAKLIKAYA Rima KADRI
rk isbirligi ve Kalkinma ldaresi Devlet Planlama Komisyonu Baskan

Baskan! Yardimeisi
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TECHNICAL AND ECONOMIC COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF THE SYRIAN ARAB REPUBLIC

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Syrian
Arab Republic, hereinafter referred to as "Parties”,

Agreed upon the following arrangements for the implementation of
cooperation programme, aiming to promote economic and social relations between
their two countries.

The cooperation programme will be coordinated by the Turkish International
Cooperation and Development Agency under the Prime Ministry of the Republic of
Turkey, hereinafter referred to as "TIKA" and the State Planning Commission of the
Syrian Arab Republic.

The Government of Turkey through TIKA will provide technical assistance
through concrete projects, including training and preparation of feasibility studies fo
the Syrian Arab Republic by cooperating with related public and private
organizations with the coordination of the State Planning Commission. Each side
will assign experts to identify and prepare projects in the fields listed below. The
fields covered will include but will not be limited with the following:

1) Infrastructure, transportation and telecommunications systems,

2) lrrigation system,

3) Agriculture and animal husbandry,

4) Rehabilitation of industrial facilities,

5) Small and medium business development including agro-buisiness and
agro-industries,

8) Strengthening of the management capabilities of focal public
administrations,

7) Tourism,

8) Health,

9) Environment,

10) Scientific and cultural cooperation,

11) Development of energy complex,

12) Cooperation on modeling of macro economy,

13) Cooperation on development of human sources,

14) Cooperation on regional planning,

15) Backing the efforis of the Government of the Syrian Arab Republic to
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support and develop the privaie sector in Syria.
ARTICLE!
The Government of Turkey through TIKA will:

a) Furnish a programme coordination office (PCO),
b) Undertake the expenses related to the establishment of PCO including
costs of electricity, water, heating, gas,

¢) Select, hire and pay for necessary office personnel, including local staff of
the PCO,

d) Undertake the expenses of office personnel regarding health care and
medical services in case of emergency,

e) Make available, through purchase or hire, transportation vehicles for the
PCO,

f) Bear the salaries and international travel expenses of the Turkish experts,

g) Subsidize the costs of feasibility studies,

h) Provide senior advisers and training programs for the purpose of aid
coordination at no cost,

i) Facilitate information flow and international interaction opportunities

through projects related to Syrian public and private organizations.

ARTICLE li

The Government of Syria will:

a) Submit the necessary information for the groups of experts during project
identification, design and implementation,

b) Bear the expenses of Syrian civil servants who provide services for TIKA
projects,

- ¢) Facilitate the registration procedures of the PCO,

d) Make the best effort to provide diplomatic status for the Head of the PCO
during its presence in the Syrian Arab Republic,

e) Cover the expense, if agreed by both parties, as contribution to the co-
financing of the TIKA projects,

f) Goods imported into the territory of the Syrian Arab Republic as well as
those purchased in Syria for their use in technical assistance projects, under the
present cooperation programme will be exempted from any taxes, duties and levies
collected in Syria. In addition, the experts working upon the implementation of the
projects under this agreement, and their families shall be granted free of charge
visas and shall be exempted from any registration fees which might be applied in
the Syrian Arab Republic.

The projects to be developed within the framework of this agreement Wil

each be handled under & separate agreement involving coordinating and exegiting - "%,\
agencies on both sides. _ O B
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The progress achieved according to this agreement will be assessed at an
evaluation meeting annually, by the participation of the Turkish and Syrian
coordinators and other representative countries involved in projects and agreed
upon by the coordinators from the respective countries, alternately in Turkey and
Syria. Annual implementation programmes will be discussed and revised at this
meeting.

ARTICLE Ili

This Agreement shall enter into force on the date of receipt of the last written
notification, through diplomatic channels, concerning the completion of domestic
legal procedures required for the entry into force of this Agreement.

The Agreement shall remain in force for a period of five years. It shall be
extended for a successive period of five years, unless one of the Parties notifies the
other in writing through diplomatic channels of its intention to terminate the
Agreement at least 3 {three) months prior to its expiration date.

Each Party can denounce this agreement at any moment, after its entry into
force, notifying the other Party in written through diplomatic channels. Unless the
notifying party withdraws its notification within the period of six (6) months following
its denouncement, this agreement will be terminated.

M
Done in Damascus, on 15 May, 2009, in two original copies in Turkish,
Arabic and English languages, all texts being equally authentic. In case of
divergence of interpretation, the English text shall prevail.

For the Government of the For the Government of the
Republic of Turkey Syrian Arab Republic
A
usa KULAKLIKAYA Rima KADRI
Pregident of Turkish International Deputy Head of State Planning
operation and Development Commission

Agency
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TURKIYE CUMHURIYETI HOKUMETI ILE SURIYE ARAP CUMHURIYETI
- HUKUMETI ARASINDA TEKNIK VE EKONOMIK ISBIRLIGI ANLASMAS_I_NIN
ONAYLANMASININ UYGUN BUL:UNI)U('}UNA DATR KANUN TASARISI
MADDE 1- (1) 15 Mayis 2009 tarihinde Sam’da imzalanan “Tirkiye Cumburiyeti
Hiikiimeti ile Suriye Arap Cuwmhuriyeti Hikiimeti Arasinda Teknik ve Ekonomik I§b1rhcrl
Anlagmasi’nin onaylanmasi uygun bulunmustur.
MADDE 2- (1) Bu Kanun yayun tarihinde yirirlige girer.
MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikimlerini Bakantar Kurulu yiiriitiir.
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